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 بیتی به قرارِ زیر آمده: ،نظامی سروده شده خسرو و شیرینتقلید از 

 کــه باشم مـن به خدمت زیردستی
 

 پرستـــــیکنیــــزان تـــو را آیین
 

امیرخسرو  يخمسهیف و نیز در تصحیحِ غضنفر علیبه شیرین و خسرواین بیت در 

قید شده است. در « پرستیآیین»دهلوي به قرار مذکور است؛ یعنی در بیت، ترکیبِ 

اي انجام شده، پژوهشگر با این پرسش صورت میدانی و کتابخانهپژوهش حاضر که به

رو شد که آیا تصحیفی در ترکیب بالا انجام شده است یا خیر؟ چون کلمات کلیدي روبه

ندارد. « پرستیآیین»نسبتِ معنایی دقیقی با « کنیز»و « ردستیزی»، «خدمت»بیت مانند 

ي مجلس شوراي اسلامی امیرخسرو در کتابخانه يخمسهدیگر در سه دستنویسِ ازسوي

هاي پرستی آمده که این جستار در پی آن است که با ذکر نمونهپرستی، پایینجاي آیینبه
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-پایین»د امیرخسرو بوده اثبات کند دیگر از نظامی گنجوي که موردتوجه خاص و تقلی

دلیلِ که امیرخسرو آن را از نظامی به امانت گرفته؛ ولی به استترکیب اصح « پرستی

رواجِ اندک این ترکیب در ادبیات فارسی و نزدیکی نوشتاري آیین و پایین در نسخ 

 نویسان دچار تصحیف یا تحریف شده است.خطی، توسط نسخه

 پرستی، تصحیح، تصحیف، نظامی.پرستی، امیرخسرو دهلوي، پایینآیین :یديکل یهاواژه

 

 مقدمه .1

ناپذیر از بحث نسخ خطی و تصحیح متون است. اي جداییتصحیف و تحریف مقوله

نوعی از تصرّف شباهت و مانندگی در حروفِ خط و نیز نقصِ خط از عواملی است که به»

عنوان تصحیف و تحریف تعبیر از آن به ي کاتبان دامن زده است که اهلِ فنناآگاهانه

هاي آن و کنند. تصحیف عبارت است از تغییر دادن کلمه با کاستن و افزودن نقطهمی

هاي آن. وجود و وفور تحریف تبدیل کردنِ کلمه است با تغییر دادنِ حرفی از حرف

ز خطّ ها که در تمدّن اسلامی اتصحیفات و تحریفات که در زبان فارسی و دیگر زبان

هایی است در خط دلیل نقصشود بهاند، دیده میاسلامی و الفباي معمول آن استفاده کرده

(. درهرصورت 245: 1379)مایل هروي، « گیرِ کاتبانِ گذشته بوده استفارسی که گریبان

نظامی  نیریش و خسروکه به تقلید از امیرخسرو دهلوي  خسرو و نیریشدر مثنوي 

 :استی به قرار زیر ـسروده، بیت

 ه خدمت زیردستیـن بـم مـه باشــک
 

 یـــپرستنـو را آییـــــــزان تــــکنی 
 

 (115: 1961)دهلوي، 

آمده که شیرین به خسرو چنین  خسرو و نیریشاز داستان  15این نکته در بخش 

 دهد:پاسخ می

 د بگشادــر بنـــخ ز شکّـــر پاســشِک
 

 شکّرخند بگشادل ـــخ لعـــه پاســـب 
 

 هـــا را داد پایـــت آن روز مـکه بخ
 

 ر ما کرد سایهـــو بـــال تـــه اقبـــک 
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 م من به خدمت زیردستیـه باشـک
 

 یــــپرستنـــو را آییــــزان تــــکنی 
 

 )همان(                                                                                      

میلادي  1961این منظومه تاکنون دوبار تصحیح و چاپ شده است: نخست در سال 

یف آن را تصحیح کرده و در انستیتو ملل آسیاي شهر مسکو منتشر شده که غضنفر علی

را در متن جاي داده و براي این بیت هیچ اختلاف « پرستیآیین»مصحّحِ متن، ترکیبِ 

امیرخسرو دهلوي نیز که در  يخمسهدر  و دوم همان( اي ارائه نکرده است )رک.نسخه

قید شده « پرستیآیین»شمسی با تصحیح امیراحمد اشرفی منتشر شده، ترکیب  1362سال 

 .(294: 1362است )رک. دهلوي، 

گنجوي  نظامی از يدیگر هاينمونه ذکر با که است آن پی در جستار پژوهشگر در این

« پرستیآیین»شکل تحریف شده و به «پرستیپایین» اثبات کند که و نسخ خطی موجود

 ترکیب این اندک رواج دلیلبه ولی بوده؛« پرستیپایین» اصح که ترکیبدرآمده؛ درحالی

 .است یا تحریف شده تصحیف دچار هانویسنسخه توسط فارسی ادبیات در

 

 ی تحقيقپيشينه .1 .1

یف در مسکو انستیتو ملل آسیا یا میلادي غضنفر علی1961بار در سال خستینن

امیرخسرو دهلوي را  تصحیح کرده و دومین بار  شیرین و خسروخاورشناسی شوروي، 

امیرخسرو را تصحیح نموده که انتشارات شقایق آن را در سال  يخمسهامیراحمد اشرفی 

هاي مختلف منتشر کرده است. ازآنجاکه براي اثبات ترکیب اصح به تصحیح 1362

تصحیح حسن بار بهنظامی نخستین يخمسهنظامی نیز مراجعه شده باید گفت  يخمسه

 1376وحید دستگردي چاپ شده که نشر قطره همان اثر را با اصلاحاتی در سال 

تصحیح دیگري  1368کوشش سعید حمیدیان منتشر کرده است. بهروز ثروتیان در سال به

منتشر کرده و تصحیح اخیر را در سال نظامی انجام داده که نشر توس آن را  يخمسهاز 

 همّت انتشارات دانشگاه تهران به زینت چاپ آراسته است.برات زنجانی به 1380
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 بحث و بررسی .2

 پرستیپرستی یا پایينآیين .1 .2

درست است یا « پرستیآیین»براي آنکه ببینیم در بیت مذکور از امیرخسرو دهلوي 

ود دارد: ابتدا مراجعه به نسخِ معتبر و دوم تحلیل و تناسب دو راهکار وج« پرستیپایین»

رسم، »معناي ها بهنامهدر لغت« آیین»هاي موجود در بیت. ها با واژهمعنایی این ترکیب

)معین، « روش، ادب، معمول، متداول... اندازه، حد، قاعده، قانون... شرع، شریعت، کیش

)همان: ذیل « آنکه طرفدار آیین و رسم است»پرست آمده است و آیین( : ذیل آیین1371

کنایه از خدمت کردن » برهان قاطعبار این ترکیب در پرست(؛ امّا اینکه براي نخستینآیین

پرستی( جاي شگفتی دارد. احتمال : ذیل آیین1376آمده )خلف تبریزي، « با نهایت فروتنی

را در قرن  برهان قاطعکه  تبریزي خَلَفبني این سطور آن است که محمدحسیننویسنده

یازده نگاشته، بر اساس برداشت از ابیاتی نظیر آنچه در این مقاله ذکر شده چنین ترکیبی 

« طرفدار آیین و رسم»پرست، که از ترکیبِ آیینرا کنایه از خدمت دانسته است؛ درحالی

 شنونده که ذهنشکلی آن را به کار برد اي باید گوینده بهشود و در هر کنایهبرداشت می

تواند اي میشود. حال چگونه است که ذهن شنونده منتقل دور معنی به نزدیک معنی از

برسد، جاي سؤال دارد. این ابهام بحثی است « خدمت کردن»به « طرفدار آیین و رسم»از 

 گیرد.که در این مقاله موردتأمّل قرار می

امی که خداوندگارِ ترکیباتِ تازه ترکیب نادري است که تنها در آثار نظ« پرستپایین»

: 1376معنی اطاعت و بندگی و خدمتکاري است )رک. همان، شود و بهاست، دیده می

معناي پرست به: ذیل واژه( و پایین1355: ذیل واژه؛ نفیسی، 1388ذیل واژه؛ رامپوري، 

و مقابل  : ذیل واژه(1379؛ ثروت، : ذیل واژه1377مطیع، بنده و خدمتکار )رک. دهخدا، 

معناي خدمتکاري و پرستاري یعنی همان بالاپرست است، همگان دانند که پرستش به

: ذیل پرستش( 1376تبریزي، : ذیل پرستیدن؛ خلف1381برداري است )رک. انوري، فرمان

 گوید:که فردوسی میمعنا شواهدِ بسیار وجود دارد، چنانو در ادبیات فارسی بدین
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 تــزرو برنشســـي تیارهــی بــیک
 

 ش ببستـــر پرستــــان را ز بهـــمی 
 

 (129: 4، ج1379)فردوسی، 

، هندي باستان  pādhaاوستا، pād گرفته شده که پا در ایران باستان« پا»پایین از 

pāda ،پهلويpāda   .ذیل پا، زیرنویسِ یک( و پاییدن نیز از 1376خلف تبریزي، )رک :

pāاز همین ریشه است )رک. همان: « مواظبت کردن»معنی جمعاً به «ییدن»ي به علاوهٴ

پرستی در اشعار فارسی رواج زیادي ندارد. امیرخسرو در مثنوي ذیل پاییدن(؛ اما پایین

که شرح عشقِ خضرخان فرزند سلطان علاءالدّین  رانی و خضرخاندِولَدیگري به نام 

ات است، بیتی دیگر دارد که در آن محمدّ خلجی به دیولدي دختر راي کرََن حاکم گجر

 شود: دیده می« پرستپایین»ترکیبِ 

 انــپرسته پایینــدت همـو هستنـچ
 

 انــر زیردستـــن بــی مکــزبردست 
 

 (148ق، برگ 972)دهلوي، 

 شرفنامهنظامی هم بیتی آمده که حسن وحید دستگردي در تصحیحِ  يشرفنامهدر 

 قرار داده است:را در متن « پرستیآیین»

 ش کنیمــرو خرامــاه خســه درگــب
 

 مــــش کنیــش رامــپرستینــه آییــب 
 

 (250ب: 1378)نظامی، 

ي ملّی ق(، در دستنویس کتابخانه763) ي ملّی پاریسي خطی کتابخانهدر نسخه

دانشگاه ي ق(، نسخه797ي دولتی دانشگاه لنینگراد )ي کتابخانهق(، نسخه767) پاریس

« پرستیآیین»ي انستیتو فرهنگستان آذربایجان شوروي، ترکیب ق( و نسخه835ارمیتاژ )

آمده است. همچنین در متن انتقادي چاپ آکادمی علوم اتحاد شوروي که هوشنگ رهنما 

 يخمسه( و نیز در متن 863: 1387قید شده )رک. نظامی، « پرستآیین»بازبینی کرده، 

ي آکادمی ي سعدلو )قرن هشتم هجري( و مقابله با نسخهسخهنظامی که بر اساس ن

: 1383آمده )رک. همان، « پرستآیین»تصحیح سامیه بصیرمژدهی منتشر شده شوروي و به

را در متن جاي داده که اصح « پرستیپایین» شرفنامه(؛ ولی بهروز ثروتیان در تصحیح 818
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رامش کردن »آن مصراع آورده است:  ( و در شرح263: 1368رسد )رک. همان، به نظر می

)همان: « ]یعنی[ جشن گرفتن و شادي کردن به بندگی و پرستاريِ او پرستی کسیبه پایین

را درست دانسته و در حاشیه « پرستیپایین» شرفنامه( برات زنجانی هم در تصحیح 697

(، 6131ي مارهي دانشگاه تهران )به شکتابخانه 788ي مورّخ متذکّر شده است که در نسخه

ي کتابخانه 921ي مورّخ ج( و نسخه230) ي دانشگاه تهرانکتابخانه 816ي مورّخ نسخه

( بنابراین اصح 119: 1380آمده است )رک. همان، « پرستپایین»ج( 244دانشگاه تهران )

بیت نظامی که تناسب معنایی بیشتري دارد و بهروز ثروتیان و برات زنجانی آن را ذکر 

 د، چنین است:انکرده

 مــش کنیـــرو خرامــاه خســه درگــب
 

 مــش کنیـــش رامــپرستینــه پاییــب 
 

 (250ب: 1378)نظامی، 

نظامی  يشرفنامههمچنین وحید دستگردي و بهروز ثروتیان در بیتی دیگر از 

 اند:با توجه به نسخ معتبر ترجیح داده و آورده« پرستآیین»را بر « پرستپایین»

 تــی زر نشســر کرســــه بـــعروسان
 

 تــپرست پایینــــاه را گشــــشهنش 
 

 (303: 1368؛ همان، 289)همان:  

ق(، 797ي دولتی دانشگاه لنینگراد )ي خطی کتابخانهکه این بیت در نسخهدرحالی

ي انستیتو فرهنگستان آذربایجان شوروي ق( و نسخه835ي دانشگاه ارمیتاژ )نسخه

قید شده )رک. « پرستپایین»آمده است؛ امّا در متن انتقادي چاپ مسکو « پرستآیین»

ي سعدلو منتشر شده نظامی که بر اساس نسخه يخمسه( و در متن 886: 1387همان، 

توان نتیجه ( که می839: 1383در متن جاي گرفته است )رک. همان، « پرستپایین»نیز 

هایی مثل با توجه به تناسب« پرستپایین»گنجوي هم گرفت که در بیت بالا از نظامی 

 آید.تر به نظر می، صحیح«شهنشاه»و « کرسی»

نظامی به  يخردنامهیا  نامهاقبالدر چند بیت دیگر در « پرستپایین»این ترکیب یعنی 

 تصحیح وحید دستگردي نیز به همین معنی ذکر شده است:

 روي دستــاي و نیــت پـچو تو خدم
 

 پرستنــوي پاییـــی ســت کنــلحوا 
 



 169 ــــــــــــــ زادهتصحيح و .../محمدهادی خالق پرستی؟ی کوتاه: آیين پرستی یا پایينمقاله

 

 ه جايــد بــت نمانــپرستو پایینــچ
 

 دست و پاي؟و بیــی تــه بمانــنه آنگ 
 

 (161الف: 1378)همان، 

 یا:

 تــپرسنــزانِ پاییــــر کنیــــز دیگ
 

 رم آبدستــد محــس نشــز او کــج 
 

 (62)همان:  

 

 نظامی خداوندگارِ ترکيباتِ تازه .2 .2

هاي شاعر براي بیان وضعیت»ي مقاصد شاعر نیستند. تنهایی گویاي همههاي بسیط بهواژه

ي خلاقیّت شاعر در ساحت هم هست؛ بنابراین حوزه« ترکیبات واژگانی»گوناگون نیازمند 

پور، )قاسمی« موجود.زبان، ایجاد ترکیبات تازه است با استفاده از واژگانِ بسیطِ از پیش 

نظامی وجود دارد که شخص نظامی آن  پنج گنج(. آري برخی ترکیبات در 118: 1390

توان گفت هنر مسلّط او در ساحت زبان و بلاغت روایت ها را ضرب کرده که میسکه

 Jean-Paulسارتر ) همین است. با توجه به این هنرِ نظامی در همین خصوص سخن

Sartre )دهند؛ اند که تن به استعمال زبان نمیشاعران ازجمله کسانی»: یادکردنی است

کند؛ بلکه خواهند آن را چون وسیله به کار برند. ]شاعر[ از کلمات استفاده نمییعنی نمی

پور، ؛ نقل از: قاسمی16: 1363)سارتر، « رساندها استفاده میتوانم بگویم که به آنمی

صفت فاعلی مرکّب « پرست»و « پایین»ار هم نهادن ( شاعري مثل نظامی از کن118: 1390

بیافریند. در ادبیاتِ درباري و شاهانه، « طرز غریبی»سازد تا آشنازدایی زبانی و مرخّمی می

: ذیل 1381معنی جایی نزدیک به درِ ورودي یا فرودست مجلس )رک. انوري، پایین به

دي که در فرودست خدمتِ بالادستی پرست، یعنی فرپایین( نیز هست که با این تعبیر پایین

شمارد و از بزرگ و معنی زیر همان فاعلی است که خود را ناچیز مینماید یا پایین بهمی

مانند « پرستپایین»و « کنیز»کند که در این بیت نظامی نیز سروري مراقبت و پرستش می

ه امیرخسرو اند و ازآنجاکبیت موردبحث از امیرخسرو دهلوي در یک بیت جاي گرفته

پرست ماند که ترکیب پایینیکی از مقلدان نظامی در صورت و معنی است، تردیدي نمی
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پرست را است، پایین« زیردستی»و « خدمت»و « کنیز»را از نظامی گرفته و در بیتی که 

 معناي خدمتکار به کار برده است.به

ي مجلس شوراي امیرخسرو در کتابخانه يخمسهدیگر در هر سه دستنویسِ ازسوي

)دهلوي،  78513ي ي شمارهشود؛ یعنی نسخهاسلامی که تصاویر آن به پیوست ارائه می

 212288ي ي خطی شماره( و نسخه1ي ؛ رک. تصویر شماره103: برگ78513ي نسخه

( و دستنویسِ آن منظومه به 2ي ؛ رک. تصویر شماره80: برگ 212288ي ، نسخههمان)

جاي ( به3ي ؛ رک. تصویر شماره60: برگ35535ي نسخه ،همان) 35535ي شماره

آمده است، دوم آنکه در بیتی دیگر از امیرخسرو در مثنوي « پرستیپایین»، «پرستیآیین»

 شود:پرست در کنار زبردستی و زیردستی دیده مینیز ترکیب پایین خضرخان و یراندِولَ

 انــپرسته پایینــدت همــو هستنــچ
 

 انــر زیردستــــن بــــی مکــزبردست 
 

 (148ق، برگ 972)دهلوي، 

« پرستپایین»کند که کند؛ بلکه اثبات میتنها تقویت میها را نهو این مطلب آن احتمال 

 در بیت موردبحث اصح است.

 

 گزارش نهایی بيت .3 .2

 پژوهشگر بیت مذکور امیرخسرو را به هر دو صورت گزارش کرده تا علاوه بر ذکر

 هاي علمی و تحقیقی، انتخاب را به ذوقِ سلیمِ خواننده نیز بسپارد:روش

 شود:معنا شود، به قرار زیر گزارش می« پرستیآیین»اگر بیت با 

 «که من در خدمتگزاري زیردست تو و طرفدار آیین تو هستم.»

 شود:معنا شود، چنین معنی می« پرستیپایین»اگر با 

 «زیردستِ تو و مطیعِ تو هستم.که من در خدمتگزاري، »
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 یريگجهينت .3

معناي پرستی بهست؛ چون اول پایینترصحیح« پرستیپایین»ور ترکیب در بیت مذک

معنادارتر از « پرست»و « ینپای»ي برداري و اطاعت هم در ترکیب دو کلمهفرمان

« کنیز»و « زیردستی»، «خدمت»است و هم با کلمات کلیدي این بیت مانند « پرستآیین»

 و یراندِولَتري دارد، دوم اینکه امیرخسرو در بیتی دیگر از مثنوي نسبت معنایی دقیق

آورده و ازآنجاکه « زبردستی»و « زیردستی»را در کنار « پرستپایین»نیز  خضرخان

پرستی را از او به امانت امیرخسرو در صورت و معنی مقلّد نظامی بوده، ترکیب پایین

 يخمسهي خویش آورده است. سوم اینکه در سه دستنویسِ مذکور ه و در منظومهگرفت
-پایین»ي مجلس شوراي اسلامی که تصاویر آن نیز آورده شد، امیرخسرو در کتابخانه

 /به درگاه خسرو خرامش کنیم» آمده است. چهارم اینکه در ابیاتی از نظامی مانند« پرستی

نسخِ کهن و تصحیح معتبر مثل تصحیح برات زنجانی و  در« پرستیش رامش کنیمبه پایین

آمده است. با این استدلال که برخی از ناسخان با توجه به « پرستپایین»بهروز ثروتیان 

اند؛ بنابراین دلیل کاربرد بیشتر، آیین خواندهپایین را به« ایین و پایین»نزدیکی نوشتاري 

 اصح بیت امیرخسرو چنین است:

 ت زیردستیـــه خدمــن بــم مــکه باش
 

 یــپرستنــو را پاییــــزان تــــــکنی 
 

ي تصحیح متون به ذوقِ سلیم با این همه دلایل باید اذعان کرد که بخشی از قاعده

 گردد که کدامین ترکیب را بیشتر بپسندد.خواننده بازمی
 

 تصاویر .4

 :1ي تصویر شماره
 

 :2ي تصویر شماره
 

 :3ي شمارهتصویر 
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